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Vidéki kereskedők helyzete.
Abban a buzgói kodásban, amelylyel 

a kormány a legutóbbi években a keres­
kedés érdekében különböző törvényeket 
és intézményeket alkotott, nem feledkez 
hetik meg kereskedőknek egy nagy és 
fontos osztályáról, a mely évek" óta 
panaszkodik, évek óta súlyos bajokkal 
küszködik, mind e bajok következtében 
vagyonikig hanyatlik, a fizetésképtelenségek 
és bukások statisztikáját a legtöbb szám 
mai szaporítja és nehéz helyzetében az 
orvoslásért mindez ideig hiába folyamo­
dott. Értjük a kézmüáru kereskedők, vagy 
a hogy a nép mondja a „rőföskereskedők“ 
osztályát. Ennek az érdekeit akarjuk 
szóvátenni. Kijelöljük bajaik forrását, e 
bajok megszüntetésének módját és fel­
hívjuk első sorban őket magukat, másod­
sorban testületeiket < s a kereskedelmi és 
iparkamarákat nemkülönben a budapesti 
nagykereskedőket és gyárosokat, hogy a 
kézmüáru keieskedés helyzetének objektiv 
föltárásával, másrészt a kézmüáru-keres 
kedők érdekében indítandó akczió táplá­
lásával törekvéseinket támogassák, szíve­
sen látjuk az érdekelt felek és az érde­
keikkel rokon nngykereskedők nyilatkoza­
tait, a melyek alapvetése gyanánt előadjuk 
a kérdést úgy, ahogy mi látjuk és meg-

Annak, hogy a kézmüáru kereskedés 
és egyáltalában a detail-üzlet a vdéken az 
egészségtelen viszonyok dolgában odajutott

a hol ma van, egyik főoka az egészség­
telen verseny, a melyet a sok utaztatással 
és a mértéktelen hitelezéssel maguk a 
budapesti nagykereskedők és gyárosok 
neveltek.

A vásárlásoknak ma már kisebb 
: része az, a melyet a vidéki kereskedők 
Budapesten személyesen végeznek. Minden 
évad előtt de az egyes évadok alatt is — 
az úgynevezett pótló körúton — eláraszt­
ják az ulazók a vidéki kereskedők boltjait. 

I És mert megélhetésük feltétele, hogy minél 
több üzletet kössenek, minél nagyobb 
forgalmat hozzanak létre, legfőbb törek- 

: vésük, hogy ők árut adjanak el minden 
áron. Egy egy vidéki városban ilyenkor 
harmincz utazó is található.

Valamennyi elárasztja a kereskedőket 
tetszetős mintákkal, kedvező árajánlatok­
kal, előnyös szállítási feltételekkel és a 
lejárat lehető kinyujtásával. Mindezek ha­
tása alatt vásárolnak, sokszor nem tudva, 
mit és mennyit. De sokszor többet, mint 
a mennyit üzletük megtűr és — buknak.

A szertelen hitelezés sok olyan keres­
kedőt nevelt, a ki minden tőke nélkül nyit 
üzletet. Az ilyen aztán természetesen nem 
takarékos a vásárlásban, és sokszor leg- 
többnyire nem szolid az eladásnál. Az 
ilyenek sokszor legalább egyidőre — lehe­
tetlenné teszik a versenyt a régi szolid 
ezégeknek, szemkápráztató ideg.lenes áru­
lásuk megbontja a közönségben a bi­
zalmat.

Nem kell bővebben magyarázgatui,

hogy mind e visszásságok nem illenek 
össze az egészséges modern üzlettel és az 
az üzletág, a melyben ilyen állapotok 
uralkodnak, alapjában beteg. Nem lehet 
felmenteni a nagykereskedőket az alól, 
hogy ezt. a helyzetet ők teremtették. Az ő 
kötelességük tehát, hogy a bajnak ezt a 
részét megszüntessék. Módjukban van. 
Csak az utazók számát, kell korlátozni, a 
hitelezés mértékére féket vetni, jó tuda­
kozó organizmust létrehozni, és nagyobb 
szigort tanúsítani a fizetésképtelenségek 
lebonyolításánál.

Ez megmenti a vidéki kézmüárukeres- 
kedők nagy részét a haláltól. Ez persze 
nem elegendő. Meg kell találni a módját 
annak, hogy élhessenek. És a mi őket a 
megélhetésben hátráltatja, a mi az egész 
rőföskereskedést megrontotta, az a vándor- 
kereskedés.

Miért maradnak pártában a gazdag 
leányok ?

Ezt a kérdést egy fmnezia társaság ve­
tette föl, de foglalkozhatunk mi is vele, mert 
nálunk körülbelül ugyanolyan jelenségek kez­
denek mutatkozni a gazdagabb társaságban, 
a minők ama bizonyos f ránéz isi társaságot o 
kérdés megvitatására ösztönözték.

Egy idő óta feltűnően tapasztalják a 
franozia társaságban, hogy aránylag éppen a 
gazdag leányok mennek legkésőbben férjhez 
vagy maradnak hajadonok, sőt elvonulnak a 
zárda magányába. Folyvást szaporodik a gaz­
dag ürökösnők száma. Erre názvo azt jegyezte
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Apró versek.
Szerelem.

Mi illata a virágnak, 
Ragyogása napsugárnak —
Mi dala a kis madárnak, 
Suttogása fünek-fának: —
Az a szívnek — szerelem. . .

Bánat.
Mi könyüje a felhőnek, 
Hervadása méla ősznek —
Mi zúgása a tengernek, 
Villáma a förgetegnek: —
Az a szívnek -— bánata. . .

Öröm.
Mi felhőnek szivárványa 
A virágnak fakadása —
Mi az égnek hajnal-pirja#
Az az ember szinbo Írva :
Földi élte — öröme. . .

Kovácsy Kálmán.

Ä Hiúi
— Maurice Leblanc. —

Simone elámult, a mint belépett barát­
nőjéhez. Normére Odetteliez. Ládák halmo­
zódtak fel a szobában, a fiókok üresek voltak, 
öltözékek és kalapok sorakoztak az ágyon. 
Simone felkiáltott:

•— Elutazol V
■— El. Meglátogatom férjemet falun.
Simone ámulása megkétszereződött.
— Micsoda? Hiszen ott van már tél 

vége óta és te nem akartál vele menni, most 
pedig elhatároztad . . .

Odette ékszereit rakosgatta egy szek­
rénykébe.

— Attól féltem, szólt, hogy majd unat­
kozom odalenn. Nem nagyon mulatságos ám 
őseink kastélya I

— És most már nem félsz az unalomtol ?
— Nem.
Levelet vett ki zsebéből.
— Fogd csak! Olvasd! Férjem irta.
Simone olvasta.
-— Szomszédunk. Landn Pál, visszatért 

utjából. Látom néha-néha, de egészben véve 
olyan mintha kerülne . . .

— Látod, látod
— Nem értem az összefüggést.
■— Az összefüggés ez. Landa ur négy 

évvel ezelőtt megkérte kezemet. Nem volt 
semmi vagyona; visszautasítottam. Most saj­

nálom, mert hát szeretett. És ezt a szerelmet 
nem találtam meg sem férjemnél, sem . . .

— Som?
— Barátaimnál, kiket fogadtam.
— Tehát utazol.
— Természetes!
Eltökélten dobbantott lábával, és arczá- 

nak elszántsága élénk ellentétben volt kicsiny 
alakjának pikánsságával, egész lényének bc- 
behurgyaságával.

Majd ismételte:
— Természetes! Még nem éreztem és 

nem éreztettem mást csak szeszélyeket. Nos 
most azt is meg akarom tudni, mi a szerelem!

És Landa urnák meg vannak mindazok 
az előnyei, a melyek az ón szememben olyan 
sokat érnek. A hangja, a modora olyan, mint 
a regényhősöké. Hiszen ösmered azokat az 
urakat, a kik olyan szépen beszélnek a szín­
házban s a kiknek olyan veszedelmes az 
a rezük Mi irigyeljük azokat a nőket, a kiket 
ezek a férfiak szeretnek.

Nos igen, meg akarom ismerni ezt a 
szerelmet . . .

— S a férjed ?
— Ah ! Miért is emlékeztetsz reá? Pá­

risi) an igen jól viseli magát, de mihelyt kinn 
vagyunk falun, azt hiszi, hogy egy pillanatra 
sem hagyhat magamra . . . Mondhatnám 
hogy tolakodó . . .

Néhány pillanatig magába mélyedt . . 
Gondolkozó eicza majdnem bubáimtól fejezet
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meg egy értelmes és tapasztalt úri asz- 
szony!

— Ne ámítsák magukat. Nem a házas- 
élettől irtóznak ezek a leányok, hanem ama 
föltételektől, a melyek közt meg kellene küz­
deniük a házas életet.

Elég ennek bizonyítása, ha tudjuk, a 
gazdag leányok életmódját. A mig nem érte | 
el a hosszuruhás kort, szigorú felügyelet alatt 
többnyire zárdában nevelik. Midőn belép a 
világba, úgy tizenhatéves korában, egyszerre 
fölkapják, ' hódolnak neki, akár jelenjék meg 
a színházban, akár a báli teremben. Azok a 
mamák, a kiknek fiuk van, jelentősen moso­
lyognak feléje, hízelegnek neki, szóval min­
den megtörténik arra nézve, hogy elforgassák 
a lejét.

A tánezolók alázatosan hódolnak neki s 
mindég találkozik a bál után egy olyan öreg 
barátnő, a ki a fülébe súgja! Ön óriási sikert 
aratott, kedvesem ; elforgatta ennek vagy an­
nak az urnák a fejét. Nagyon kedves fiatal 
ember. Előkelő esaládbeli. Keresve som talál­
hatna jobb férjet.

De ha az a leány értelmes és a nevelés 
rendesen józanabbá s gondolkodóbbá teszi őt 
akkor hamar tisztába jön azzal, hogy nem az 
ő személyét imádják első sorban, hanem a 
hozományát.' Különösen tudja ezt akkor, ha 
minden 'hiúsága mellett meg kell győződve 
lennie, arról, hogy nem tartozik a szépek közé. 
Van annyi esze, hogy belátja, hogy a liirte- 
lenében szerelmessé lett fiatal ember — a leit j 
így ajánl be az öreg barátnő — nem ismeri 
annyi idő óta, hogy megszerethette volna s a 
bálterem nem alkalmas valakinek megismeré­
sére, tehát föltételezi, kivált ha nem egyenlő 
vagyoni állapota a fiatal embernek, hogy ez 
csupán hozományvadászatból vetette 'magát 
utána. Inkább leány marad, inkább megvénül, 
hogy som vagyoni függetlenségének érzetében j 
olyanhoz menjen férjhez, a ki hozománya ked­
véért venné ti.

Ez nem föltevés. A tapasztalat léptcn- 
nyomon szolgál példával. A legtöbb gazdag 
leány, ha nem mehet szerelemből férjhez és j 
nem kell férjhez mennie családi érdekből, 
erőszakolásból, mi rendesen boldogtalanság­
gal végződik, vagy nem megy férjhez abból 
a számításból, hogy szabad legyen s kivonja 
magát egy esetleg gyűlölt, keserves korláto­
zás alól. hajadon marad, mert-fél, hogy csak 
a hozományért kedves.

Van például Párisban egy gazdag leány, 
akinek az atyja szerencsés spekuláczió által 
vagy három millió frank vagyont szerzett. O 
tehát a legjobb partik egyike. Tizenkét év 
óta már többször megkérték a kezét, de min­
dég nemet mondott. Ma már karmincz éves

és gyűlölni kezdi azokat, akik rá akarják be­
szélni, hogy férjhez menjen. Szülei kétségbe 
vannak esve ! De unszolásukra igy lelelt .

— En nem vagyok szép leány. Arczom 
senkit sem vonzhat. Ha gyöngéd, értelmes va­
gyok. az a tulajdonság bennem van, s a kik 
megkértek azok nem értek rá, hogy jó tulaj­
donságaimról meggyőződjenek. Ha nem va­
gyok gazdag, bizony nem jutott volna eszükbe, 
hogy engem kérjenek meg. Csupán gazdag­
ságomra vágyakoznak tehát. Nem kellenek 
nekem.

Egy másik kisasszony aki most huszon­
négy éves és emellett bájos, fejébe vette, hogy 
őt csupán vagyonáért akarják elvonni. Anyja 
aki férjhez akarja adni. egy nap azt javasolta 
neki, hogy ettől fél, vonuljanak egy időre ál­
név alatt valami vidéki városba és tüntessék 
föl úgy a dolgot, mintha csak szerény jöve­
delmük lenne.

— Miért ? kérdezte a leány. Nemsokára 
úgyis kisülne titkunk, s akkor az esnék meg 

j rajtam, hogy egy képmutató ember hálójába 
kerülnék, a ki tehetné, mintha szegénynek 
hinne, holott jól tudná, hogy gazdag vagyok.

Számtalan példát sorolhatunk föl, melyek 
azt bizonyítják, hogy a gazdag leányok 
helyzete a' házasság tekintetében nem irigy­
lendő, mert általában csakugyan attól félnek, 
hogy bárki, a ki a legönzetlenebb érzelemmel 
fordulna feléjük, csupán a gazdaságuk kedvé­
ért veti rájuk szemét.

Erre nézve igen helyesen ítélte meg a 
helyzetet egy előkelő leány, midőn azt 
mondta :

— Igazán kár, hogy szüleim kimutatták 
gazdag voltukat. E miatt most vén leány 
maradok, ha csak nem találkozik egy olyan 
ember, a ki éppen olyan gazdag mint én. 
Bizonyára van önzetlen ember a szegények 
közt is, a kit nem a pénz vágy vezetne, de 
hogy különböztessem meg, hogy válasszam 
ki a nagy tömegben"? Hogy hihet egy gazdag 
leány egy olyan urnák önzetlenségében, a 
kinek egy garassa sincs "?

Vannak ugyan esetek, midőn a gazdag 
leány és a szegény ifjú házassága boldog, de 
ez csak ritkaság számba megy, még pedig 
a sok önző férfi és a rendesen bizalmatlan, 
az őszinte emberben sem bizó gazdag nő 
miatt.

Ez azt mutatja, — hogy társadalmunk 
szervezete valóban rossz. Hogy pedig áldoza­
tul ne essenek c rossz szervezetnek, a gazdag 
lányok közül igen sokan inkább lemondanak 
a férjhezmenetelről.

„DEBRECZENI LAPOK“_

Ä debreczeni életveszélyes lövőtér,
A Pallag-pusztán lévő nagy távolságú, 

lövőtér sok kellemetlenséget és kárt okoz azon 
a környéken járó utasoknak és birtokosoknak. 
Lövő gyakorlatok alkalmával be van tiltva 
minden közlekedés, a gazdasági munka szü­
netelni kénytelen, az eltévedt golyók pedig 
halállal fenyegetik a környéken tartózkodókat

Nem régen a katonai hatóság a lövőtér 
megnagyobb itása iránt tárgyalást kezdett a 
várossal, mire a városi tanács épen a fenti 
okok miatt a harczászati lőgyakoriatok szá­
mára felajánlotta a hortobágyi puszta egyré- 
szét. Ezt azonban a katonaság a több kilo­
méternyi távolság miatt nem tartotta elfogad­
hatónak. Végre a katonák clállottak a pallagi 
lövőtér kibővítésének követelésétől.

A lőgyakoriatok következtében támadt 
bajok most megint szőnyegre hozzák a lövő- 
tér jobb elhelyezésének kérdését. Ugyanis 
Jablonczay Kálmán pallagi birtokos több társa 
nevében is panaszt tett a mező-rendőrkapi­
tányságnál. Jablonczay Kálmán előadta ott, 
hogy a pallagi tanyáján a legszorgosabb nyári 
munkálatot félbe kellett hagyatnia a fejük fe­
lett sivitó golyózápor miatt, ami legkomolyab­
ban fenyegette vagyon- ős élet-biztonságukat. 
Az udvaron ép a dajka mellett fúródott le a 
földbe egy éles golyó, honnan felpattanva to­
vább ment, átfúrta a laképület tetejét, és az 
udvaron heverő gulya közzé esett. A kertre 
nyíló ebédlő ajtajába több golyó van befu- 
ródva. Az épület fala. mely lővonalban esik. 
golyóktól van belyaggatva.

Egy alkalommal a golyó a hálószoba ab­
lakát fúrta át s a szobában neje és gyermeke 
között a padozatra esett, honnan fölpattanva 
az asztal felett a falba fúródott.

A lőgyakoriatok alkalmával a tanyabir­
tokosok értesittetnek ugyan előre, hogy a lö­
völdözés ideje alatt reggeli 7 órától délig a 
lövő téren és az azon kívüli veszélyes helye­
ken ne tartózkodjanak, biztonsági őrsök is ál­
líttatnak, azonban a lőgyakorlatotok néha esti 
5. óráig is eltartanak, néha három napon ke­
resztül. Ez irlő alatt az összes gazdasági üzem. 
szünetel, a jószág nem legelhet, hanem az 
istállóban hever. Ez sok kárt okoz a gazdá­
nak.

Mindezeknél fogva panaszosok vagy e 
i visszás és veszedelmes állapot haladéktalan 
megszüntetését, vagy a veszélyes helyen fe*- 
vő magánbirtokok ' kisajátítását kérik. Beér 
Kálmán h. főkapitány a panaszról fölvett 
jegyzőkönyvet az életveszélyes állapot igazo­
dása mellett beterjesztette a tanácshoz.

A rendőrfőkapitányság maga is intézke­
dést kér a veszély elhárítása iránt. E végből

ki. Végre fölkelt, barátnője felé tartott, kezeit 
a vállára tette s szilárdan mondta:

— Hallgass ide. Ez az egyetlen alkalom 
életemben, hogy boldog lehessek. S ezt az 
alkalmat fül fogom használni. Még nem tu­
dom, hogy miképen, de arról biztosíthatlak, 
hogy a férjem nem fog zavarni bennünket. 
Igenis, Pálé leszek s a mi több, liü leszek 
hozzá. . . Érted ? Ilii leszek hozzá.

*

Egy hónappal később Simone a követ­
kező levelet kapta:

Kedvesem!
Meglehet, hogy vannak boldog emberek 

a világon, de nem hiszem, hogy van a ki bol­
dogabb nálam. Tulboldog vagyok. Meddig fog 
tartani. Azt hiszem, örökké. Olyan, mint egy 
nagy-nagy cg felhő nélkül. Az ember cd nem 
t udja képzelni, hogy besötétedhetik. Honnan 
jönne is az a felhő?

Ugy-c milyen szép hasonlatokban beszé­
lek . . . És az ő szelleme! Mert nagyon szel­
lemes és,müveit ám az én Pálom. Es nagyon 
szeret. Én is szeretem, vcghetetlenül . . . 
Ugv-e milyen furcsa? Szeretni a mi korunk­
ban ős a mi szivünkkel . . . Ah, szeretném 
boldoggá tenni az egész világot.

Most jut eszembe, hogy már Parisban is 
szerettem őt, mielőtt még viszontláttam. Ne­
vetsz rajtam ! Azt kérdezed, miért nem hívtam 
iuit Parisba, a hol szabadon, nyugalomban 
élhettünk volna . . . Pedig ennek is meg van

az oka. Itt akartam őt boldoggá tenni, a hol 
valamikor annyit szenvedett értem. Hát nem 
kedves ez tőlem ?

Azon a helyen vallottam be neki sze­
relmemet, a hol egykor ő vallotta meg az 
övét. Abban a lugasban adtam neki az első 
csókot, a hol valamikor visszautasítottam. S 
abban a szobában lettem az övé, a hol egy­
kor fájó szívvel búcsúzott tőlem.

Oh, az a légyott. El sem képzelheted. . . 
Istenem, mennyi apróság, a mit azelőtt soha­
sem ismertem. S ne hidd, hogy csúnya dol­
gok . . . Ellenkezőleg. Máj alkalomadtán el­
beszélem neked . . .

K a férjem ? Mert bizonyosan kiváncsi 
vagy, mikép ráztam le a nyakamról férjemet?

Tehát halld : A férjem ágyban fekszik, 
mozdulatlanul. S beletelik két hónapba, mig 
fölépül. Addig nyugodtan hagy. Azt fogod 
kérdezni, hogyan történt ez a csoda. Elmon­
dom. Emlékszel még, hogy a mikor kikisértél 
a vonathoz, a kupéban, a hova beszálltam, 
egy ur ült, a kinek sohasem voltunk bemu­
tatva, de a kit mégis jól ismertünk a had­
gyakorlatokról, a hol sokat szerepelt: Bchange 
kapitány.

: A vonat elrobogott. A falvak, a mezők
eltűntek mellettünk. En Pálra gondoltam. 
Vajon szeret-e még ? Miképen fogad majd ? 
S én hogyan viselkedjem iránta az első ta­
lálkozás alkalmával.

Hirtelen felriadtam. Egy lábat éreztem,

mely az enyémet érintette. Felemeltem a sze­
memet Beilange kapitány rám nézett, azzal 
a kihívó tekintettel, melylyol a katonák az 
asszonyokat végig mérni szokták.

Visszahúzódtam helyemre. Agyamban 
kergetőztek a képek és az álmok. De a kapi­
tány újra kezdte. S ez alkalommal rám mo­
solygott s ez a mosoly azt látszott mondani: 
Ugy-o bár ellenállhatatlan vagyok. Ellenáll- 
hatatlan! 8 én Pálra gondoltam.

Türelmetlenül keltem fel helyemről s 
máshova ültem.

Az utazás hátralevő része nyugodtan 
folyt le. Az állomásnál a férjem várt roám. 
I eljött a kupéba, hogy a kézi podgyászornat 
elvegye tollem . . . E pillanatban mentő gon­
dola^ ébredt bennem, — oly hirtelen, hogy 
ellenállni som tudtam neki . . . Meg van a 
keresett eszköz . . . Férjem karjaiba dőlve, 
tettetett indulatossággal kiáltottam:

— Örülök, hogy láthatom önt. kedvesem! 
ez az ur itt szemtelenkedett. Nem tudtam, 
miképen védelmezzem magamat.

A többit elképzelheted! . . . Kihívás.
; névjegy csere és másnap reggel párbaj. A 
1 férjem kapott egy vágást a hasán. Két hóna- 
I pig kell őriznie az ágyat.

Nos? Nem nagyszerű ötlet volt ez? Még 
egy hónapig szabadságot élvezek 1 Szerelmet. 
Istenem, istenem, milyen boldog vagyok!

Normére Ódette.



ajánlja, hogy a ezé!pontok megetti homok 
buckákon olyan magas földművek emeltes­
senek (és pedig a katonaság által), hogy ezek 
által a veszély megszüntethető legyen.

Ä hétről,
Meleg napok jártak.
Mindenki sietett a zöldbe, hogy pár 

órára élvezetteljes üdülést szerezzen ma­
gának.

A falusi ember, a ki bejött Debre- 
czenbe, szintén vágyakozott ki a nagy 
erdőre.

Meg is szólít egy talyigást.
— Ni barátom ?
— Mit akar kend ?
— Nem tudná nekem megmondani 

hogy érek leghamarabb a nagy­
erdőre?

A kérdezett nagyot néz s aztán kész 
a felelettel :

— Hogy-é, hát négyes fogaton.

Megszólítja a kis leány a papáját, 
akivel sétálva halad végig az utczán :

— Papa, hogy hívják ezt az utczát?
— Karcsú köz gyermekem.
— Hát miért nem írják ki a szeg­

letre, mint más utczákon, a nevét.
— Azért fiam, mert ez a köz olyan 

nevezetes, hogy mindenki amúgy is ismeri.

A héten sokan jártak az uszodába.
Irigyelte is ezt még több ember.
Nem volt rajta mit irigyelni, hiszen 

nálunk úgyis mindenki úszhat — a 
porban.

— Hol töltötted a hetet ?
— Az esernyő alatt.
Hogy lehet az, mikor olyan meleg 

napok jártak.
— Barátom én mindég oda kerültem 

ahol esett az eső.

Augusztus 5.____________

Debreczeni hírek.
— A hétről. —

* A vágóhíd megnyitása. A debreczeni 
vágóhíd megnyitása, a hozott határozat értel­
mében augusztus hó elsejére tűzetett ki. A 
vágóhíd e napra tervezett megnyitása azonban 
elmaradt, mivel az erre vonatkozó megnyitási 
határozatot Szentessy és társai azzal az ‘indo­
kolással, hogy a közvágóhíd szükségszerűen 
és tökéletesen még nincs készen, megfeleb- 
bezték. Ilyenformán a közvágóhíd megnyitása 
elmaradt s az újabb határidő csak a. felebbe- 
zesre hozott miniszteri határozat után lesz
megállapítható.

* Egyházkerületi gymnasiumi főfel­
ügyelő. A tiszántúli ev. rof. egyházkerület 
meg április havi rendes közgyűlésen elhatá- 
) ózta egy egyházkerületi gymnasiumi főfel­
ügyelői állás létesítését. Ezen állásra még 
akkor kiírták a pályázatot s az a szerdai 
nappal járt le. Eddig három pályázat érkezett 
p a moly közül kettő debreczeni pályázott. 
Az egyházkerületi gymnasiumi főfelügyelő a 
tankerületi főigazgató hatáskörével fog birni 
gyiiazi részről. Az évi fizetése a 8000 forintot 
to'vv i Ja" megválasztandó főfelügyelő
-cknelye Debreczenben lesz és az ogyház- 
crüJetben lévő gymnasiumokban fogja egy- 
lZl a felügyeletet gyakorolni.

Sá 1 ^miszterek Debreczenben. Wekorle 
j ad,or miniszterelnök, Szilágyi Dezső és 
ffi n r® miniszterek e hó 6-án azaz hét- 
m- .^O'mh'an Debreczenbe érkeznek. A mi- 
után Fe ,lök lis a miniszterek éljel két óra 

'b 11 budapesti személyvonattal érkeznek 
álln -S mm^össze húsz perczet, töltenek az 

mason, a mennyit tudvalevőleg a Szatmár

föle induló személyvonat vár. A miniszterek 
a kora reggeli órákban nem hagyják el háló- 
fülkéiket.

* Ruha-tolvaj. Furfangos tolvaj Takács 
Imre foglalkozás nélküli egyén. A lopásnak 
mindenféle faját és módját megpróbálta már. 
Legújabban pedig ruhákat vett pártfogásába. 
Mezősi Lászlótól, a ki Reichmann Árminnál 
hetes, emelt el egy mellényt, kabátot és egy 
kézi ládát, amelyben ruhák és czipők voltak. 
A rendőrség Takácsot, akinek már régi isme­
rőse, letartóztatta.

* Debreczeni egyetem. Folyton érkez­
nek a debreczeni egyetemnek szánt adakozá­
sok. Legújabban Kovács Dániel sz.-udvarhelyi 
gyűjtése érkezett az ev. ref. püspöki hivatal­
hoz, a mely a debreczeni főiskolában, 1883-ban 
érettségi vizsgát tettek adakozásait tartalmazza. 
Ehhez járult ifjabb Tisza Kálmán, a főiskola 
egykori kitűnő maturusa, 100 korona adomány- 
nyal s adakoztak dr. Falussy Árpád 6 kor, 
Fekete József 4 kor., Hockó József 6 kor., 
Jakab János 40 kor., Kágyi Lajos 4 kor., 
Kovács Dániel 20 kor., Kovács Endre 2 kor., 
Osvárth Lajos 10 kor. Dr. Schwarcz Sámuel 
10 koronát, összesen 202 korona. Ennek ka­
mata 2 kor., öcszeson 204 korona.

* Az uj vasúti üzletvezető. Dobieszky 
Sándor ogy hónapi szabadságot kapott. Ennek 
elteltével, szeptember 1-én foglalja cl állomá­
sát Debreczenben.

* Az öngyilkossági kísérlet vége.
Lélekszakadva rohant egy gyermek szerdán 
délelőtt a rendőrséghez, hogy a Huszár Károly 
hetese felakasztotta magát. A rendőrségtől 
csakhamar lement Pósalaki Mihály polgári 
biztos a helyszínre, azonban akkor már az 
öngyilkosnak, — egy fiatal, 18 éves suhancz, 
— se hire se hamva nem volt a kamarában 
Mikor a biztos megkérdezte, hogy hol van az 
öngyilkos, egy sepregető legényre mutattak. 
A fura dolog úgy ötrtént, hogy mig a rend­
őrség után szaladtak, az öngyilkos fiú alatt 
leszakadt a zsineg, a melyre felakasztotta 
magát. Tettét különben azért követte el, mert 
az este egy locsolót eltört s félt, hogy ezért 
megbüntetik.

* A debreczeni uj városháza. Régi 
óhajtás megvalósulásának küszöbén állunk. 
A mi régi városházunk modern átalakításon 
megy keresztül s a hatalmas terület helyén 
már a jövő évben kolosszális, tornyokkal ékí­
tett, két emeletes palota fog állani. Tudva­
levőleg a városi tanács kiírta a tervkészítésre 
a pályázatot s a tervek beadására kitűzött 
határidő szerdán járt le. A városháza építése 
iránt támadt érdeklődésben hi ven a záros ha­
táridőig 9 pályázat érkezett a polgármesteri 
hivatalhoz.
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K debreczeni tanítók fizetése,
— Presbyterek ülése. —

Örvendetes nap a mult vasárnapi a 
debreczeni ev. ref. egyház tanítóira nézve, 
akik egy régi forró óhajtásukat látták leg­
alább részben megvalósulni, sorsuk javulását 
üdvözölhették a presbytcryum egyhangúlag 
és lelkesedéssel hozott határozatában.

A presbyterium közgyűlésében tárgyalta 
és fogadta el a Kiss Albert lelkész orsz. 
képviselő által nagy gonddal kidolgozott 
szabályjavaslasot az egyház elemi iskoláinak 
elhelyezéséről, ezek szervezéséről s a tanítók 
fizetésének rendezéséről.

E javaslat a tanítók fizetése rendezéséről 
szóló országos törvény következtében és 
szellemében készült, s mig egy felől a tanítók 
helyzetét a törvény intentióinak megfelelőleg 
lehető módon javítja, másfelől, az által, hogy 
az egyház saját erejéből fedezi a bérpótléko­
kat. a mint a debreczeni ev. ref. egyház 
tekintélye meg is követeli, biztosítja a fele­
kezeti iskoláinak függetlenségét az állam 
befolyásától. A munkálatot már előzetesen 
tárgyalta és több lényeges módosítással látta

el az iskolaszék valamint a gazdasági 
bizottság.

A tárgyalásnál Szinay Gyula orsz. kép­
viselő presbiter fejezte ki legelőször, hogy 
szives örömmel fogadja el a javaslatot csak 
némi felvilágosítást kért, mit úgy neki, mint 
Kanizsay Endre tanítónak Kiss Albert kész­
ségesen megadott, mire még Joó István 
szólott és a közgyűlés egyhangúlag es lel­
kesedve határozattá emelte a gazdasági bi­
zottság módosításaival a javaslatot.
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Hajdumegyei hírek.
Mulatság H.-Dorogon. Jótókonyczélra 

rendezett folyó hó 19-én tánczvigalmat a 
h -dorogi tanuló ifjúság. A jól sikerült mulat- 
rág 60 írton felül jövedelmezett. Már 9 óra 
tájt megnépesedett az Áron Mór vendéglőjé­
nek udvarára épített zöld-leveles sátor s pár 
óra múlva a legválogatottabb közönség lej­
tette a csárdást. Az első négyesen 40 pár vett 
részt. Jelen volt nők közziil feljegyezte tudó­
sítónk : Fejér Györgyné, özv. Eötvös Imréné, 
Kovács Istvánná, Újhelyi Andorné, Dubayné, 
Szilágyi Miklósné, Vekerdy Károlyné, Killer 
Ed éné (Debreczen), Sklesz Györgyné, Killer 
Nándorné, Révész Mihályné, dr. Demkó 
Ágostonná, Rajzinger Sándorné. Lyachovits 
Sándorné, özv. Orosz Gyuláné (Böszörmény), 
Grünberger S.-né. — Leányok közül jelen 
voltak: Szabados Mariska, Szilágyi Paula, 
Kovács Gizella és Margit, Lyachovits Margit 
és Olga, Eötvös Lilla és Vilma, Dietzl Ida, 
Skultéti N., Orosz Rózsa, Zoltán Giza, Len­
gyel Margit, Varga Ilonka, Mócz Ilka, Farkas 
Bella, Orosz Olga és Cornélia (Böszörmény), 
Farkas Ilonka stb. A mulatozást a nyári nap 
felkelő sugarai oszlatták széjjel.

Polgármester választás. H.-Szoboszlón 
a Thury Albert halálával megüresedett pol­
gármesteri állást múlt vasárnap töltötték be. 
A választás a városháza nagy termében Rásó 
Gyula kir. tanácsos, alispán elnöklete alatt 
délelőtt 1° órakor kezdődött és délre be is 
lön fejezve. A Szívós Géza h.-szoboszlói fő­
jegyző visszalépésével két. jelölt állott egy­
mással szemben: Kovács Gyula megyei al­
jegyző és dr. Czeglédv. Szoboszló vá­
ros polgármestere 30 szavazat többséggel 
Kovács Gyula lett. Az uj polgármester a vá­
lasztás befejezése után azonnal letette a hiva­
talos esküt. Állását augusztus elsején foglalja 
el. — Kovács Gyula most 34 éves, H.-Szo­
boszlón született s édes atya, Kovács Miklós 
hajdukerületi nikap tány volt H.-Böszörmény­
ben, később ugyanott a kir. törvényszék el­
nöke. A törvényszék megszüntetésével nyu­
galomba vonult s néhány év előtt halt meg. 
Az uj polgármester a középiskolákat és a 
jogi tan folyamot Debreczenben végezte s aztán 
a szobosziói kir. járásbírósághoz osztatott be 
gyakornokul. Onnan 1884-ben az újvárosi já­
ráshoz szolgabiróvá választatott s ezen hiva­
talából H.-Dorogra hivatott helyettes polgár- 
mesternek. Csaknem másfélévig vezette H- 
Dorog város ügyeit s mikor az nagyközséggé 
alakult, ő ismét visszament a szolgabiróság- 
lioz. Ott működött aztán 1889-ig, a mikor az 
általános risztujitás alkalmával megyei másod 
aljegyzővé választatott. Végre — Szo­
boszló közbizalma felé irányulván — szobosz­
iói polgármesternek nagy többséggel megvá­
lasztatott.

Körút Hajdumegyében. Az országos 
tanszerkiállitás megtekintésére városunkba ér­
kezők igen érdekes és tanulságos körutat fog­
nak tenni Hajdumegyébon. A hajdú-városokat 
szemlélik ugyanis meg. Debreczenből külön 
vonaton Zelemérre mennek. Itt volt az ország 
első, Gönczy Pál által felállított munka-isko­
lája. Ez iskolából számos kiváló iparos korült. 
ki. — Ugyancsak itt állította fel Gönczy az 
első selyemhernyótenyészdét az országban. 
Innen Nánásra mennek hol Magyarország első 
és legnagyobb szalmakalapgyárát szemlélik 
meg. Nánásról átrándulnak Dorogra, Böször­
ménybe és Hadházra. A hortobágyi pusztát 
szintén meg fogják tekinteni.
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Megcsonkított menyecske. Féltékeny 
▼ olt a feleségére egy b -újvárosi juhász. Sok 
czivakodás kerekedett köztük e miatt, inig 
egyszer a férjet annyira elfogta a féltékeny­
ség dühe, liogv kést ragadott és levágta a 
menyecske — orrát. A brutális juhászt a csen­
dőrség rögtön hatalmába vette, a rutul meg­
csonkított nőt pedig ma hallgatták ki a szol 
gabirói hivatalban.

— Közigazgatási bizottsági ülés a 
megyénél. Hajdumegye közigazgatási bizott­
sága rendes havi ülését augusztus hóban, e 
hónap 14-én, kedden fogja megtartani. A ren 
desen héttőn megtartani szokott ülés, most 
azért lesz csak kedden megtartható, mivel 
hétfőn országos vásár lesz városunkban s e 
miatt a közigazgatási bizottság számos tagja 
akadályozva van az ülésen való megjelenésben.

I Dr. Varga Géza. !
I —BBasogtnww ■U'ncartiBj* I

Debreczen, aug. 4.
A megyeházán és a törvényszéki épüle­

ten fekete lobogót lenget a langyos szellő. 
Debreczen város társadalma ismét egyik 
köztisztelet és szeretetten álló tagját vesztette 
cl. Tegnap a kora reggeli órákban terjedt el az 
a megeöbbentőleg ható hir, hogy Dr. Varga 
Géza, Hajduvármegye tisztifőorvosa és a deb- 
reczeni királyi törvényszék orvosa meghalt. 
Ezelőtt mintegy két héttel Bártfára utazott, 
hogy ott édesanyjának, valamint sógora 
családjának lakást rendeztessen be. Ott beteg 
lett s hazajött ; a család elment a fürdőbe, 
Ő pedig két heti betegség után, csütörtök 
éjjel háromnegyed 12 órakor tífuszban meg­
halt, Hozzátartozóit azonnal sürgönyileg érte­
sítették a halálesetről s ők már útba is 
vannak hazafelé. Tóth Sámuel egyházkerületi 
főjegyző az elhunytban sógorát gyászolja.

A halál hírére a megyeházán, a törvény­
széken és a kaszinó épületén kitűzték a 
gyászlobogót,

A halálcselről a család a következő 
gyászjelentést adta ki : Özv. Varga Lajosné 
született Weszprémy Mária, mint anya. Varga 
Mária, Tóth Sámuelné, mint testvér, férjével 
és gyermekeivel a legmélyebb fájdalomtól 
le veretve tudatják a legjobb fiú és testvér 
Dr. Varga Géza Hajdumegye tisztifőorvosának 
királyi törvényszéki orvosnak, életének 53-ik 
évében, két heti súlyos szenvedés után, f. évi 
augusztus hó 2-án, éjjel 3/412 órakor történt 
csendes elhunyták A megboldogultnak földi 
részei augusztus hó 5-én, vasárnap délután 
három órakor fognak a kis-mester-uteza 1116. 
szánni háztól rövid ima után a Kossuth- utczai 
temetőben lévő családi sorboltban örök nyu­
galomra helyeztetni. Mely végtisztességté- 
telre rokonainkat, hivatal és kartársait, jó 
ismerőseit és a fájdalmunkban osztozó közön­
séget bánatos szívvel meghívjuk. Béke 
lengjen porai felett!

Dr. Varga Géza 1842, január 16-án szü­
letett Hajdu-Xánáson, atyja Varga Lajos 
nánási református lelkész, majd a debreczeni 
főiskolai pénztár'pénztárnoka vett. Varga Géza 
elemi iskolai tanulmányait Nálláson végezte, 
mig a nyolez gymnasiumot a helybeli refor­
mátus főiskolában, Az érettségi vizsgálat le­
tétele után a budapesti egyetemen az orvosi 
szakra iratkozott be s oklevelét már 1865-ben 
elnyerte.

Tanulmányai elvégzése után Dehreczen- 
bon telepedett le, a hot két évi prakszis után 
az akkor még Hajdúkerület az 1867-ik év 
július havában főorvosává választotta. Majd 
1876-ban, a mikor a Hajdú-kerületből a mai 
Hajdumegye alakult, a megye tiszti főorvosá­
nak választatott meg s ezen állását azóta 
folyton viseli. A debreczeni királyi törvény­
széknek orvosa és az orvos-gyógyszerészi egy­
letnek huzamos időn keresztül elnöke volt. 
Ez utóbbi állásáról azonban sokoldalú elfog­
laltsága miatt a folyó évben leköszönt. Teme­
tésén a megye tisztikara testületileg vesz 
részt s ravatalára díszes koszorút helyez.

Újdonságok.
— Egyházak. Vasárnap az ov. rof. egy­

házakban a következő lelkészek tartanak 
isenitiszteletekot; a nagytemplomban: F e- 
r e n c z y Imre sogédlelkész, a kistemplom- 
ban : Tót h István segédlelkész, az ispotály 
templomban: Dicsőit József, a Kossuth- 
utczai templomban : T ó t h Mihály tanár.
A rom. kath. templomban reggel hót órakor 
K ó p i s József segédlelkész tart rendes szent 
misét; délelőtt 9 órakor énekes nagy misét 
1 )r. W o 1 a f k a Nándor vál. püspök-plébá­
nos mond, amely után a szentbeszédet K ó- 
p i s József segédlelkész fogja megtartani. 
Délelőtt félt izén két órakor csendes szent mi­
sét T a r n a y Károly segédlelkész tart. Dél­
után 3 órakor litánia s utána négy órakor a 
rózsafüzér társaság aj tat ossága lesz. — Az 
ág. bitv. templomban vasárnap délelőtt tíz 
órakor M átérni Lajos lelkész tart isteni 
tiszteleteit.

A mi országos vásárunk. A deb- 
: ec'/oni legközelebbi országos vásár e hó 6-án, 
tehát hétfőn veszi kezdetét. Városunk e nyári 
vására mindannyiszor sok idegent vonz váro­
sunkra s különösen jól szokott sikerülni. Az 
országos vásáron tartandó különféle vásárok 
határnapjai a következők: 6 7-én bőr, gyap­
jú. méz, 141, iparczikkek, gabonanemüek és 
mindenféle terményvásár. 8—9-én juhvásár, 
10—11-én sertésvásár, 12—13-án lóvásár, 13. 
és 14-én baromvásár. Nyers termények és ipar­
czikkek a vásár egész tartama alatt árusíthatók.

Nópzenekar hangversenye a Margit- 
fürdőben. Vasárnap délutánonként a Margit- 
fürdőben tartani szokott hangversenyt Ráez 
Károly kitűnő zenekara fogja s olgáltatni, 
mely alkalomra a Margit-fürdő vendéglőse 
ízletes ételekről, italokról fog gondoskodni

— A fötőzsde. Egy hónapja, hogy a 
debreczeni főtőzsdét Szent-Királyi Ti vad u* 
kezelése alá vette, azóta szakadatlanul foly­
tak az átalakítási munkálatok s ma már az 
üzlet uj berendezése és kibővítése be van 
fejezve. Az en gross eladás számára külön 
helyiség épült, az üzlet utczai helyisége ki­
zárólag a deteil-vevők számára van előkelő 
Ízléssel berendezve. A közönséget valóban 
kellemesen lepi meg a főtőzsdében található 
csín és elegánczia, mely a legelőzékenyebb 
kiszolgálással párosul.

— A debreczeni csata évfordulója. 
A debreczeni csata évforduló napját augusztus 
2-án, azaz csütörtökön is, mint minden évben 
kegyelettel ünnepelte meg városunk közönsége, 
főiskolánk itthon levő ifjaival egyetemben. A 
honvéd sírokhoz ezrével tolult, ki a nép, a 
kegyelet adójának lerovása czéljából. Az ün­
nepélyen a tűzoltó zenekar és a kereskedő 
ifjak önképző egyesületének dalköre is közre­
működött. Azonkívül számos testület jelent 
meg azon saját lobogója alatt. Az ünnepély 
második része az emlékkertben folyt le.

Wendling tanár hangversenye. A 
Wendling tanár hangversenye ügyében ma 
délután ismét ülés volt a tanszerkiállitás he­
lyiségében. Wendling tanár elküldette az 
általa a Jankó féle zongorán előadandó dara­
bok programúját, egyszersmint bejelentette, 
hogy Schmidt Róbertét, egyik kitűnő tanít­
ványát is elhozza, a ki őt az első számnál 
(G. moll konczert) egy másik zongorán kísérni 
fogja. A programm különben, — nem végle­
gesen ugyan, de a következőkép van össze­
állítva:^ 1. A városi dal egylet éneke. 2. ének 
szóló, 3. Wendling tanár hangversenye a 
Jankó-féle zongorán „G. moll konczert“, ki­
sérve a zongorán Schmidt Róbert ur által, 
4. a városi dalegylet éneke, 5. Wendling tanár 
hangversenye a) „Zarándokkar“ a „Tanbiiuser“ 
operából, b) ,.Fonódal“ a „Repülő Hollandi“ 
ezimü operából, 6. Hirsch Jenny és Luchs 
Edith kisasszonyok éneke, 7. Wendling tanár 
hangversenye : a) „Magyar dalok" Smolders- 
h4, b) „Majuska“ Gounodtól és c) Walczer 
(E-dur) Moskovszkytól, 8. a városi dal egylet 
éneke. Az érdekes és minden valószínűség 
szerint fényesen sikert biztosító hangverseny, 
amennyiben a színházban, annak jelenlegi 
tatarozása miatt, nem lesz megtartható s igy 
a nagyerdei „Dobos“ pavillonban fog lefolyni. 
A hangverseny iránt inár is városszerte nagy 
az érdeklődés. A Jankó-féle zongora a napok-
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ban Schmidt Sámuel hangszerkereskedőnél
megtekinthető lesz.

— A király születés napja Debre­
czenben. E hó 18-án lesz a király születé­
sének hatvannegyedik évfordulója. Az év for­
dulót, mint minden esztendőben, úgy az idén 
is megülik Debreczenben Az ov. rof. temp­
lomban reggel nyolez órakor hálaadó isteni 
tisztelet lesz. A róiu. kath. templomban dél­
előtt kilonez órakor Dr. Wolafka Nándor 
vál. püspök fényes segédlet mellett mond éne­
kes szent misét, moly alatt az egyházi ének­
kar i'og a kóruson énekelni. A hálandó isteni- 
tiszteleteken a helyben állomásozó ezredek 
tisztikara, az állami, városi és megyei tiszti­
kar tagjai is megjelennek.

— A fürdő szezon. Az idén nem pa­
naszkodhatnak a közönségre hazánk fürdői. 
A legtöbb helyen mári egyáltalában nem lehet 
szobát kapni. Városunkban is nagy idénye 
van a fürdésnek, úgy, hogy az uszoda — ki­
vált vasárnaponként ■— szűknek bizonyul. 
Örvendetes tény ez, mely biztos reményt, 
nyújt e közszüksógot pótló uj intézményünk 
állandó virágzására.

— A melegség ellen. Hogy mikópen 
védekezzünk a roppant hőség ellen, most 
mindenki azon gondolkozik. No tessék gon­
dolkozni, mert ez magában is meleget okoz ! 
Általában tartózkodni kell — aki teheti, — 
minden munkától, kivált a sok mozgástól, ke­
rüljük a hevítő italokat. — Vigyázzunk, hogy 
ne tegyük ki magunkat gyors hő változó sok­
nak, mert ezek által könnyen betegségbe 
esünk. Ne nagyon hideg vizet igyunk és ne 
túlságos hideg fürdőt használjunk.

— A nappal hossza augusztusban. E 
hó 1-én 4 óra 39 perczkor kelt fel a nap, s 
lenyugodott 7 óra 32 perczkor, a nappal hosz- 
sza 14 óra 53 perez, 31-én napkelte 5 óra 18 
perczkor, napnyugta 6 óra 41 perczkor, a nap­
pal hossza 13 óra 23 perez. így egész hóna­
pon át rövidül a nappal 1 óra és 30 perezet.

— A debreczeni „István“ gőzmalom
romjai még mindég füstölögnek, száznegyven 
munkás dolgozik ott éjjel nappal szakadatla­
nul. Eddig két munkás összoége t csontjait 
találták meg. Az egyik a Molnár István, a 
másik, a Szepessy István hullamarad ványa. 
Ez utóbbit özvegye és hat gyermeke siratja. 
A gőzmalom igazgatósága az özvegyek és 
gyermekekről gondoskodik, de meg a munkás 
biztosítás után is kapnak 800—800 Irtot. A 
szerencsétlenül járt özvegyek és árvák részére 
Debreczenben, sőt még Fiúméban is gyűjtenek. 
Az összeégett liszt és búza garmadát a biz­
tosító társaságok 1200 írtért budapesti ügy­
nököknek adta cl.

— Szerencsétlenül járt fékező. Teg­
napelőtt egy huszonnégy éves fiatal embert 
vittek be az uj közkórháziul; Malcskovics 
Rudolfnak hívják, fékező volt a debreczen— 
nyíregyházi vonalon. Az nap a teli orvon attal 
ment el Debreczenből s az egyik közeli állo­
máson oly szerencsétlenül esett le, hogy a 
vonat kereke a lába ujjam keresztül ment- 
A közkorházban tegnap mind a négy lába­
dj j át amputálták. A szerencsétlenül járt fékező 
a debreczeni közkórházban felgyógyulásáig 
gondos ápolásban részesül.

— Bokréta ünnepély. A nagy-várad 
utczán magasan emelkedik égnek az uj tör­
vényszéki palota. A munka lázas sietséggel 
folyt előre s az épület jó része immár tető 
alatt áll. Ezt az alkalmat Gregersen G. és 
fiai vállalkozók felhasználják arra, hogy meg­
hívott vendégek s külön a munkások részére 
bokréta ünnepélyt rendeznek. A bokréta ün­
nepélyt pénteken délután tartották meg.

— Értekezlet Wendling tanár hang­
versenye ügyében. A tanszerkiállitás ideje 
alatt íolyó hó 20-án a nagyerdei „Dobos“ 
pavillonban a nőegyleti árvaház és a tanítói 
árvaház javára rendezendő hangverseny ügyé­
ben péntek délelőtt a rendező bizottság, 
Márk Endre elnöklete alatt ülést tartott, a 
melyen a műsor megállapítását végezték el. 
A hangversenyen közreműködnek a követke­
zők: Wendling Károly lipcsei kamarai zene­
tanár, Schmidt Róbert lipcsei zongora növen­
dék. Hirsch .lenni és Luchs Edith kisasszo­
nyok (ének.) Zulay Emma kisasszony (szava-
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Jattal), Asbótli Mima kisasszony és Nagyi 
Dezső (ezimbalom), a városi dalegylet, a Rácz! 
Károly rcnekara. A programm teljes szövegét 
legközelebb lesz alkalmunk közölni.

Ä leleményes esperes.
Beregmegyo egyik községélirn — a pol­

gári házasságról folyt vita alkalmával a gör 
kath esperes meghagyta az egyházfinak, ren­
delje ki másnapra a napszámosokat a papi 
földre, a tengerit megkapálni. Az esperes más­
nap kisétált megnézni, hogy megy a kapálás 
de egy kapást sem látott a táblán, se elején 
se végén, akár hogy nézte Várt, várt, de nem 
jött senki.

Boszankodva visszaindult és kapóra ép­
pen jött az irton vele szemben az egyházfi. 
Kezdi dorgálni, amiért resteskodett az előtte 
való , este a napszámosokat sorbajárni. Az 
egyházfi hallgatta egy ideig, de azután meg­
szólalt belőle az igazság, hogy biz’ volt fí min­
denütt, de az emberek nem akarnak jönni 
dolgozni, mert egy ur járt erre a napokban 
azt mondta, hogy a polgári házasság bejön, a 
a papokat a minisztérium fogja fizetni, á nép­
nek is jobb lesz nem fog a papnak ingyen 
többet dolgozni.

E beszéd közben beértek a faluba és 
sejtve a dolgot, több ember közeledett a pap­
hoz, erősíthetvén nagy. hangon, ők is úgy 
hallották, hogy nem kell a paphoz ingyenes 
napszámba járni. Az esperes eiámult, mert a 
Wckerle-miniszterium ilyes rögtöni reform­
járól se nem hallott, se nem olvasott, pedig 
két fővárosi újságot járat. Hanem feltalálta 
magát és a körülte sorakodó néphez Így 
szólott az esperes :

— Hát tudjátok, atyámfiai, milyen rossz 
időben szántottunk és vetettünk a tavasszal. 
Most, hogy megnőtt, kár volna azért a sok 
tengeriért, hogy elvesszen. Azért kapáljátok 
meg még az idén, jövőre pedig lesz a hogy 
lesz.

No, ha csak az idén akarja még az es­
peres ur tengerijét ingyen megkapáltatni, ám 
legyen, megteszik neki utoljára szívességből, 
egy év nem a világ, de jövőre már fizetni 
fog a kapásoknak. Gondolta magában a taní­
tásra lecsendesülő nép, és az esperes ur ten­
gerijét másnap szorgalmasan kapálták a nap­
számosok ingyen.

Színház.
* A debreczeni nyári színkör felállí­

tásának ügyében Tiszai Dezső, a debreczeni 
színtársulat igazgatója, terjedelmes javaslatot 
és kérelmet dolgozott ki, a melyet már köze­
lebb Debreczen város tanácsa elé terjeszt. Mi­
előtt,, azonban ezt tenné, Boczltó Sámuel 
rendőrfőkapitánynak, mint szinházfelügyelőnek 
is befogják mutatni.

. . * A kar kiegészítése. Tiszai Dezső 
színigazgató lépéseket tett, hogy társulatának 
karszemélyzetét kiegészítse. Az ez irányban 
megkezdett s immár bevégzett tárgyalások 
eredményében kedvezőek voltak a Tiszai szín- 
társulata, jól megerősített karral tér vissza a 
debreczeni, a téli állomásra.

* Milyen a társulat ? A jelenleg Már- 
marosszigeten működő debreczeni színtársu­
lattal érdemileg foglalkoznak a mármaros- 
szigoti lapok. Az egybehangzó vélemény az, 
hogy a társulat jó erőkből áll ugyan, de 
maga a színigazgató egy s más szerepkör 
djabb és arra alkalmasabb erővel leendő be­
töltésétől nem zárkózhatik o 1 Ha 
tekintetbe vesszük, hogy a társulat Debre­
cenbe érkezése előtt T i s z a i ezt a kíván­
ságot teljesíteni fogja, alig hiszszük, hogy a 
társulattal vagy az igazgatóval szemben még 
fokozottabb kívánságokkal lépjen fel a kö­
zönség. Tiszai Dezső már ismeri a debreczeni 
közönség jogos igényeit s ha erre tekintettel 
77 8 ha nagy áldozattal is — erősbiti meg a 
társulatot, legkevésbé sem lesz oka megbánni.

* A drámai hősnő. Mikor a debreczeni 
színtársulat Dobreezenből eltávozott, A r d a y
cla megvált a társulattól. Felesleges vissza­

térnünk arra, hogy milyen impozáns módon 
nyilatkozott meg a közvélemény akkor, mikor

! ez.a kérdés többé nem volt színházi titok, 
i } 1 s z a i 'nem zárkózhatott el a közönség 
jogos kívánsága ölül s bár fokozott áldozattal, 
ne A r d a>y Idát ismét szerződtette. Leg­
kevésbé som túlozunk akkor, midőn kimond- 
.iUk bogy benne a debreczeni színtársulat a 
vidék legjobb drámai hősnőjét bírja. Ezért is 
szívesen vettük tudomásul, hogy Arda y Ida 
továbbra is tagja lesz társulatunknak. Már- 
raarosszigeíen kedden lépett fel először, a kö­
zönség nagy érdeklődése mellett, amikor 
,, remand‘‘-ban, Dumas nagyhatású szinmüvé- 
ien ülotildeot játszotta. A r d a y Ida első föl­

lépésévé!, művészi játékával frappáns sikert 
.Hatott s egészen meghódította a mármaros- 
szigeti közönséget.

Ä maszkirozás.
— A színész életből. —

A mai szinósznemzedóknok, melyet be- 
uanult fodrászok támogatnak a maszkirozásban 
forgalma sincs arról, hogy milyen komplikált 
mesterség volt az még az ötvenes években 
is. Az első zsíros rúd festéket Szerdahelyi 
Kálmán hozta Párásból, addig csak bécsi 
piros rongygyal és krétával kentük-fentük 
az arezunkat, mint a rácz leányok. De. még 
nagyobb szenzátiót keltett a krepp, melyet 
Levasseur , franezia színész honosított meg 
nálunk, mikor a nemzeti színházban vendég­
szerepelt Az előtt kutyaszőrből kellett a 
bajusz ős szakái Inak való. Győrött a fodrász­
nak hat különféle fajtájú kutyája volt, a 
"Lekkel együtt jelent meg minden este az 
öltözőben. A dresszirozott állatok szépen meg­
húztak ínngulcat az öltöző sarkaiba. Ha pél­
dául Bánk-bán személyesítő fekete szőrt kért 
a fodrász egyet füttyén tett :

— Pamira, pszt, kunira bor.
Es előkulogott egy fekete rattler, mely­

nek hátából a fodrász egy csomó fekete szőrt 
vágott le ollójával, mely a jövő perezben már 
a bősszerelmes állán lógott.

Ha a drámai apa fehér szőrt kért, a 
fodrász ismét füttyentett :

— Cézár, pszt, antreton.
Es előmászott barátságos farkcsóválások 

között egy feliéi' uszkár.
A szürke szőrt egy komondor szolgál­

tatta, az intri kasnak szükséges vörös szőrt 
egy sseh vizsla. És így tovább. Képzelhetik 
mennyire meg voltunk ijedve, mikor az ügyelő 
egyszer az öltözőbe rohan a következő hírrel:

— .Jézus Mária! Nem kezdhetjük meg 
az előadást, — nincsenek itt a 
kutyák...

Ä debreczeni tanszerkiállitás köréből.
A tanszerkiállitás. Nagyban dolgoznak 

a tanszerkiállitás rendezésén, úgy a kereske- 
clelmi akadémiában, mint a főiskolában. A. 
díszítési munkálatok rövid idő alatt befejezést 
nyernek s ezután a kiállítás rendezési mun­
kálatait kezdik meg. Augusztus 18-án a tan­
szerkiállitás megnyitható lesz.

Az első magyar varrógópgyár a 
debreczeni tanszerkiállitáson. A debre­
czeni országos tanszerkiállitás egyik igen ér­
dekes látványosságát fogja mindenesetre ké­
pezni az első magyar varrógépgyár tizenkét 
varrógépe, a mely villamos motor segítségével 
hozható mozgásba. Ebben az ügyben ma dél­
előtt a gyár egyik igazgatósági tagja érteke­
zett a tanszerkiállitás igazgatóságával. Az 
érdekes kiállítási tárgyak a kereskedelmi 
akadémia épületének első udvarára készített 
üvegcsarnokban lesznek elhelyezve. Az első 
magyar varrógépgyár a nyilvánosság elé még 
csak az idén lép először.

Uj találmány bemutatása a debre­
czeni tanszerkiállitáson. A debreczeni or­
szágos tanszerkiállitáson. mely augusztus hó 
18-án fog megnyílni a Schmidt Rezső tanító 
találmányát képező javított alakú táblát is 
be fogja mutatni. A táblának az a ezólja, hogy 
a 6—7 éves kezdő tanulók irás tanulása és 
tanítása megkönnyittesék. Mielőtt e táblát a 
közhasználatnak átadná, teljes meggyőződést

óhajtana szorozni, hogy a találmányához fű­
zött reményei jogosultak-e főként far-e kar- 
társai részéről nyilvánított előnyökkel a most 
használatban levők felett.

Nem boldogult.
— Érdekes iskolai jelenet. —

Tanító (az iskolában :) Mondd meg ne­
kem Peták János, ha otthon három körte 
van az asztalatokon, s jön a Böske húgod és 
megeszik egyet, hány marad még ?

Peták : Marad még három testvérem.
Tanító : Nem a testvéreidről van szó 

Béták. Hány körte marad még ott?
Peták : Nem marad egyse, mert a Böske 

mind a hármat megeszi.
Tanító : Nem értetted meg Peták. Nem 

igazi körtéről van szó. Csak felteszszük, gon­
doljuk. hogy az asztalotokon három körte van.

1 oták : Azt rosszul gondoljuk, mert nincs 
nálunk körte egy mákszem se.

Tanító : Ide figyelj, Peták. Én csak föl­
teszem, hogy nálatok három körte van, igazá­
ban nincs ott egy se. Most jön a Böske s eb­
ből, mely a valóságban nincs ott, megeszik 
egyet. Mennyi marad ?

I eták . Egy se, mert, a tanító ur maca 
mondta, hogy a valóságban nincs ott egy so.

Tanító : De ha a valóságban mégis volna 
ott három körte s te látnád, hogy a Böske 
megeszik egyet. Mennyi maradna még ott ?

Peták : Egy se, mert a többit m e g- 
ennémé n.

á divat köréből
Blouseok. Valamikor nemrégen még a 

házon belül is sietve ledobták magukról a ház 
női lakói az otthonias, kényelmes blouse-t 
mihelyt vendég érkezett. Ma már sokkal nép­
szerűbbé vált ez a kényelmes ruhadarab. A 
házikisasszonyok ezzel tüntetnek háziasságuk 
mellett, az uszóházakba blouse-ban megy min­
den modern leány és az utazás szezonjában 
a vasúti kocsikban feltétlen hegemóniája van 
a liő, redős hlousenak, amely a vállfüző ter­
hétől is megszabadítja viselőjét. A legújabb 
turista-blouse-ok nyers, mosható selyemből 
készülnek és egészen hasonlóak a férfiak 
selyem utazó ingeihez. Csak posztóból, vagy 
lódenból, készült ujjatlan derekat, a szoknya 
szövetéből valót húznak föléje, amelyet azon­
ban a vasúti kocsiban természetesen levetnek 
az utazó asszonyok és kisasszonyok.

Virágok a gomblyukban. A berlini 
törvényszék nemrég azzal a világrenditő kér­
déssel foglalkozott, vájjon üzleti időben visel­
hetnek-! ■ az alkalmazottak virágot a gomb­
lyukaikban ? Egy nagyobb divatüzletben 
ugyanis a főnök durván megszólta egyik se­
gédjét, akinek virág diszlett a kabátján. Az 
üzleti szabályzatban csak az van megállapítva, 
hogy az alkalmazottaknak sötét ruhában kell 
jármok, de arról, vájjon virágokkal diszit- 
hetik-e a gomblyukaikat, nincsen paragrafus. 
A panaszos nem akart engedelmeskedni főnöke 
utasításainak, s mi volt a következménye ? 
távozniá kellett az üzletből. A fiatal ember 
fizetésének kárpótlásáért pörölte be a törvény­
széknél főnökét, de panaszát a bíróság eluta­
sította, mert az alárendelt hivatalnok köteles­
sége a főnök akarata előtt meghajolna

Tarkaságok.
Nőm csoda, hogy a napi lapok oly kevés 

hirt közölnek. Az ily melegben tiz mázsa bir 
egy kilóra olvad. *

A „Nemzeti, Újság“ immár ezredszer 
konstatálja magáról, hogy ő képviseli a köz­
véleményt. Csak az kár, hogy a közvélemény 
testetlen valami, mely nem szokta előfize­
tésekkel könnyíteni a deficzitben úszó la­
pokat.

*

Azt mondják, a mai korban nincsenek 
phőniczek. Dehogy nincsennok, tessék csak a 
fiumei czápa szomorú sorsát figyelemmel ki­
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sérni, ezt minden nyáron agyonverik, azért 
mégis ép egészséggel támad fel újra a kacsa 
szezonban.

*

Az utezán váltig hallhatni ily semmit 
mondó kedélyes dicsekvést:

— Teringettét, kutya meleg.
— Az igaz, a hőség kiálhatatlan.
— Úgy van, czudar forróság.
— Alászolgája.
— Isten vele.
S mindegyik örvend, hogy hallott ko­

májától valami újságot.
*

— Angyalom, szeretlek, te vagy a leg­
szebb virág — igy zeng kedveséhez bóko­
kat az első udvarló.

— To több vagy, muezosom, valóságos 
rózsatő — mond még szerelmesebben a 
másik udvarló.

— Még ennél is több vagy — epedez a 
harmadik — valóságos kert vagy.

*
Nemes úrhoz megy egy kérogető :
— Nagyságos uram, e tikkasztó meleg 

hulálom lesz, adjon egy kis alamizsnát, hadd 
üdítsem fel magam !

— Ej, hát lopjon, akkor nem kell ala­
mizsna, úgy is a h üvösre kerül.

*

Az előfizetők helyét ma már fel­
váltották olyanok :

n é h a fizetnek — több év múlva
fizetnek — de kevesebbet.
so h a nem fizetnek !
Sírjatok keserves premiádok, boldogtalan 

laptulajdonosok.
Várad! Ödön.

Hasznos tudnivalók.
A bor földes ize annak többszöri 

lehúzása után teljesen, vagy legalább nagy 
részben mellőzhető. Ha ez a tanács nem hoz 
eredményt, egyedül csak a bor házasitása 
utjá . —• összeöntés által — érünk ez élt. A 
házasitást úgy eszközöljük, hogy a földes iz 
teljesen elenyésszék.

Az ivóvíz minőségéről, illetőleg arról, 
hogy tartalmaz-e káros alkatrészeket, könnyen 
meggyőződhetünk, ha egy kis üvegbe egy 
darabka, süveg-ezukrot teszünk, az üveget a 
kérdéses vízzel megtöltjük, bedugjuk és ne­
hány napig világos helyen állni hagyjuk. Ha 
a viz tiszta marad s nem lesz zavarossá, fel­
tehetjük, hogy sem phosphatok. sem más 
szerves anyagok nincsenek benne.

Ne nyeljük le a füstöt. Huxley, a 
hires angol profeszszor a minap elhunyt hires 
fizikusról, Tyndaliról irt czikkében melegen 
ajálnja minden szivaros embernek, hogy ne 
nyelje le a füstöt, Tyndall is e rossz szokása 
miatt szenvedett élete utolsó éveiben álmat­
lanságban.

Mulatságos időtöltés.
Számfeladvány.

Húszán mentek át a kompon. A révész 
összesen 20 krajezárt kapott. A férfiak fizettek 
2—2 krajezárt, a nők 1—1 krajezárt, a gyer­
mekek pedig hárman 2—2 krajezárt.

Kérdés : Hányán voltak a férfiak, hányán 
a nők és hányán a gyermekek ?

Verses szótalány.
Rövid szócska vagyok,

Két szótagból állok.
Ékkel mondva bizony 

Sok embert táplálok.
Ék nélkül nagyhírű 

Hadvezért jelentek,
Nevetői rettegtek 

Hajdan az emberek.

Egy tagú röpke szó vagyok,
Sebedre gyógyulást adok.

S ha be nem gyógyítom sebed. 
Hímemtől bizton beheged.

S ha behegedt örökre, yégkép,
Egy más rímem föntartja az emlékét.

Verses rejtvény.
Lajtorja ez, a mely magasba visz,
És szárny ‘z, a mely fölragad,
S ki híven benne hisz,
Attól mindent elvisz.
De mégis mindent annak ad.

Apróságok.
K ö r ü 1 i r á s.

— Mit csinál mindig a te férjed ?
— Mit ? Üveg sörökből csinál sörös 

üvegeket.

Szerény k í v á n s á g.
Tiszt (a rekrutához, a ki torna zás k őz­

ben v a lábára lépett): Mennydörgős mennykő ! 
Te bundás ! Hisz nagyon szép tőled, hogy az 
én nyomdokaimba akarsz lépni, de legalább 
várt meg, a inig én belőlük kiléptem.

Rossz nyelv.
Cseléd (aki egy zsugori vén őrnagynál 

van szolgálatban, a szatócshoz megy): Kérek 
három kraj ezár ért ezukrot, háromért kávét és 
kettőért czimentet.

Szatócs (kiméri és átadja) : Itt van. 
Maguk talán házi bált adnak máma ?

„DEBRECZEN LAPOK.“ Augusztus 5*

A leg n a g yobb r e k 1 á m.
Vevő : Mondja csak, sohase törtek még 

be az ön boltjába ?
Kereskedő : Soha ! Látja kérem, nálam 

minden olyan, de olyan olcsó, hogy ha egy 
tolvaj megkíván a boltomból valamit, hát 
egyszerűen bejön és vesz pénzért !

„Sorai opera lundi et mardi11, a mi magyarul 
annyit tesz, hogy hétfőn és szerdán az ope­
rálnia leszek. Két nap múlva csudálkozva 
látta, hogy barátai egymásután aggódó tekin­
tettel lépnek szobájába és mindnyájan azt 
kézdezik, hogyan állotta ki a nagy meg­
próbáltatást. Bertrand ur csak nézett jobbra 
balra és sehogysom tudta mire vélni a dolgot, 
inig végre Saint Saens megfejtette a rrejtélyt 
felmutatván az ármányos táviratot, melyen 
ez áldott: „Serai operé lundi er mardi", azaz, 
hétfőn és szerdán operálnak.

Vendéglőben.
A : Hát te is ide mersz jönni, daczára a 

sok régi adósságnak ?
B : Azokat már el is felejtettem.
A: De hát az újakkal mit csinálsz ?
B : Régiekké teszem — még újabbakkal.

Mórsókletesség.
Iczik ur beszéli :
— Lássa, ha reggel 7 órakor oly mér- 

sékletes vagyok, hogy a kávéhoz csak öt 
zsemlyét eszem, akkor délben oly nagy az 
étvágyom, hggy már 9 órakor csak pár frank­
furtit és gombóezos paslit kell ennem, hogy 
tizenhárom krigii sört ihassam és jóízűen va­
csoráiba ssak.

Vegyesek.
Ügyes reklám. Egy liverpooli keres­

kedő nagyon ügyes reklámot csinált az üzle­
tének. Egy ottani lapban a következő kis- 
hirdetést tette közzé : „Csupán James Euffce 
Scroodgenél vásároljatok. Mindent olcsóbban 
adhat mint más, mivel nőtlen, és nem kell, 
hogy éhes gyermekekről és fényűző asszony­
ról gondoskodjon. Siessetek azonban, mórt 
ha alkalmas feleségnek való leányt talál, nem 
vonakodik a házasságtól!“ A reklám követ­
keztében csak úgy tódultak üzletébe az asz- 
szonyok.

Becsapott akrobaták. A vándoló ko­
médiások keresete nem a legirigylendőbb. 
Közönségük jobbára földhöz ragadt szegé­
nyekből áll és igy a fárasztó produkeziók 
végén nagyon örülhetnek, ha egy-egy forint 
jövedelem üti a markukat. Meidlingban na­
gyon savanyu arczczal csinálhatott kasszát az 
ott működő társulat Igazgatója, mikor észre­
vette, hogy egy egész csomó hamis pénzt 
csúsztattak tányérjába a nagylelkű habituok. 
Nem elég, hogy ilyen lelketlenül megcsalták 
a szegény komédiásokat, de még a pénzükből 
vissza is adattak maguknak és igy az akro­
baták tényleg ráfizettek a saját művészetükre.

„A“ helyett „ó“. A táviratok megszö­
vegezésénél alkalmazott takarékosság gyakran 
okoz kínos fejtörést a czimzettnek, vagy 
vezet furcsa félreértésre. A napokban a 
párizsi nagy opera igazgatóját, Bcrtrandot 
tréfálta meg a távirati szűkmarkúság. Saint 
Saens zeneszerzőnek ugyanis azt láviratozta :

Legújabb.
— Schlauch bibornok hatvanezer ko­

ronás adománya. Schlauch Lőrinez, a 
nagyváradi bíboros főpap nem első eset- 
óén adja fényes tanujelét annak az ér­
deklődésnek, melylyel a debreczeni rom. 
kath. egyházközség ügyei s ezek fejlődése 
iránt viseltetik. A bíboros főpap újabban, 
hogy a Swetits télé zárda alapítványt ki­
egészítse s hogy a debreczeni apácza zárda 
létesítését, fenntartással s benne a felsőbb 
leánynevelés terén a fokozottabb igények­
nek is megfelelő rendszeres tanítást biz­
tosítsa, hatvanezer koronával 
j árul az ap ácza zárda építéséhez és 
l'entartásához. A debreczeni rom. kath. 
egyházközségi választmány tagjai ezt az 
összeget a maguk kői ében teljesített gyűj­
téssel — amelyhez Dr. Wolafka Nándor 
vál. püspök plébános 2800 koronával já­
rult, — szintén jelentékenyen gazdagítot­
ták. Schlauch Lőrinez bíboros főpap 
a debreezeni róm. kath. gymnáziumnak 
főgymnáziummá leendő átalakítására is 
jelentékeny összeget képviselő jótékony 
alapítványt helyezett kilátásba.

— Boczkó Sámuel rendőrfőkapitány! 
jubileuma. Szeptember hó 14-én lesz 10 
éve annak, hogy Boczkó Sámuel Debre- 
ezen szab. kir. város rendőrfőkapitánya 
lett. Már főkapitányi teendőinek első évei­
ben sokat változtatott a debreczeni köz­
rendészeti állapotokon s rövid idő után 
a régebben divó rendszert megszüntette s 
természetesen a jobb eredmény javára 
reorganizálta. Jelentékenyen nagy része 
van, hogy közrendészetünk fejlődöttebb s 
folyton fokozódó jobb állapotába jutott s 
h°gy az abnormis állapotok megszűntek. 
A Boczkó Sámuel főkapitányságának 
tiz éves időszaka eredményes működés és 
tevékenység dolgában az elsők helyén áll 
s így teljes önérzettel tekinthet vissza 
múltjára. Boczkó Sámuelről ezt tudja 
mindenki, a ki a közügyek iránt érdeklő­
dik s most midőn fő kapitányi működésé­
nek tizedik évét végezi be, szívesen és 
örömmel veszik azt a mozgalmat, melyet 
főkapitányi működésének méltánylásául 
tisztviselői körökben indítottak. Boczkó 
Sámuelt, a hivatalfőnököt ez alkalomból 
üdvözölni és emléktárgygyal meglepni óhajt­
ják. Az ő elvitázhatatlan érdemeit is te­
kintve az a törekvés méltán kelt rokon­
szenves érdeklődést a főkapitány barátai, 
tisztelői, különösebben pedig tisztársai kö­
rében.

— Mit tárgyal a város ? Dobreczon 
város törvényhatósági bizottsága hétfőn rend­
kívüli közgyűlést tart, amelyet a következő 
meghívót bocsátotta ki : Meghívás az 1894. 
évi augusztus hó 6-dik napján, Hétfőn dél­
előtt 10 órakor a városháza nagy tanácster­
mében tartandó városi bizottsági rendkívüli 
közgyűlésre. Tárgyak: 1. Földmivelési m. 
kir. miniszter Festet its Andor gróf Ő nagy­
méltósága leirata, melyben tudatja, hogy
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a miniszteri u m vezetését átvette. —
2. Tanácsi előterjesztés: a m. kir. államvas­
utak Debrecenben felállítandó gép. és kocsi­
javító műhelyének czóljaira szükséges idegen 
terület megszerzése s egyúttal úgy ezen, mint 
a város tulajdonát képező földeknek a keres­
kedelemügyi _ m. _ kir. minisztérium részére 
átengedése tárgyában. 3. Ugyanaz: a Kossuth 
Lajos emlékének megörökítésére alakult or­
szágos bizottság felhívására. 4. Ugyanaz: a 
debrecz'ni Kossuth-szoborbizottságnak ado­
mány iránti megkeresése. Debreezen, 1894. 
augusztus 4. Gróf Degenfeld József, főispán.

— Debreezen és a Kossuth szobor. 
Simon ffy Imre kir. tan. polgármester 
felhívást bocsát ki Debreezen város hazafias 
közönségéhez felhívást, amelyben a Kossuth 
szobor és mauzóleum létesítésére adakozásra 
hívja fel a közönséget. Ez a felhívás bizonyára 
gazdag eredményt teremt, mert nem lehet 
ember, aki hazafias lelkesedéssel, anyagi ere­
jéhez képest hozzá ne járulna a szobor léte­
sítéséhez. A felhívás egész terjedelmében a 
következő : A Kossuth Lajos nagy hazánk fia 
emlékének megörökítésére alakult budapesti 
orsz. bizottságtól vett megbízás folytán, a nagy 
hazánk fia budapesti díszes emlókszobrának 
és egyidejűleg a hamvakat őrző mauzóleum­
nak felállítás! költségei némi fedezésére az 
adomány gyűjtést városunkban 1894. Augusz­
tus 1-én megkezdem, — miért is tisztelettel 
kérem lakostársaimat, hogy az e czélra szánt 
adományaikat vagy az utczákon eljáró s álta­
lam erre felhatalmazott s aláírási ivekkel el­
látott egyéneknek átadni, vagy közvetlenül a 
polgármesteri hivatalhoz eljuttatni szívesked­
jenek. Debreezen, 1894 Julius hó 30-án. Si­
mon f f y Imre királyi tanácsos, polgár- 
mester.

Közgazdaság.
— Budapesti értéktőzsde. —

Budapest, 1894. augusztus 1.
A „Belvárosi bank- és váltóüzlet“ Hecht 

Samu Budapest, (Kossuth Lajos-utcza 13. sz.) 
jelentése.

A lefolyt héten az árfolyamon csekély 
árhul lámzás mellett úgyszólván változatlanok 
mar a dtak. A tőzsde alapszilárdsága megma­
rad t, azonban indító okok hiánya következté­

ben stagnatió állott be. Az irányzat annál 
inkább is szilárdságra vall, miután a más 
időkben befolyással biró kolera-hir és a Japán 
és China között levő feszült viszony árfolyam- 
esést szokott előidézni, ezúttal azonban nem 
bírt hatással.

A magyar hitel- és leszámitoló-bank 
részvényei azon liir következtében, miszerint 
az önálló magyar gőzhajózási társulat nem 
iog létesülni, 2 frtot vesztettek árfolyamukból. 
A villamos vasút részvényei magasabb ár­
folyamok mellett, vétettek.

A bányaértékek változatlanok maradtak. 
Helyi értékekben csekély a forgalom. A jára­
dékok továbbra is keresettek és ennek követ­
keztében folyamukat megtartották. Valuta 
kissé feszült.

A lefolyt hét nevezetesebb áringadozásai 
a következők :

Osztrák hitel részvény 362.50.—364.50.
Jelzálogbank „ 243.—.-—246.50.
Allamvasuti „ 35.1—.—353.50.
Rimamurányi „ 257.50.—260.2;"
Magyar hitel „ 448.—.—451.—
Leszámítoló b. „ 265—.—269.—
Déli vasút 108.50.—112.—
Korona járadék 95.95.— 96.30.

Debreczeni Ingatlanok forgalma.
A- kir. törvényszék mint telekkönyvi 

hatóságnál Julius 29—aug. 1. 1894.

L Böszörményi Mihály né Rácz Zsuzsán- 
1 x ySZ'.-. Dien Mihály uj földét 4650 írtért.

Gzv. Szilágyi Gábornó Törő Zsuzsán 
' \ eszi, özv. Nagy Sándorné Simon Zsu- 

>ma csapó kerti szöllőjét 450 írtért.

3. Orgorán István és neje Bonke Mária 
veszik, Yocsoy Péter uj földét 3250 írtért.

4. Szabó Lajos veszi, Voesoy Viktor uj 
földet 1750 írtért.

Májerszky Barnabás veszi, Paragh 
Morné dablonezay Katalin gőzmalom telke 
es tartozékai ollonősszegót 3000 frt,

6. Lukács Géza veszi, Márkus András 
tégláskerti szöllőjét 100 frtért.

6. ifj. Kovács István és nője Kiss Er­
zsébet veszik, Kulcsár Józscfnó Sáska Julánna 
es társa csillag utcza 2727. h. sz. 1300 írtért.

8. Debreezen város veszi Szabó Bálint és 
társai pesti sor 3319. h. sz. egyrószót utcza 
szabályozás czéljára 380 frtért.

/ 9. Debreczeni István és neje Jobbágy 
Juliánná veszik Nagy János és neje Hüzl 
Zsuzsánna ondódi földét 1000 frtért.

10. Szabó Lajos és neje Simon Rozália 
veszik, Vógh János és neje Simon Rozália 
homokkerti szöllőjét 950 forintért.

Debreczeni heti piacz.
— Julius 31-én. —

Tudósítónk feljegyzései a vásár lefolyásáról 
a következők : Piaczra hozatott búza 19600 
kgr., Kétszeres 13800 kgr. Rozs 15500 kgr. Árpa 
19800jkgr. Zab 17500 kgr. Tengeri 18800 kgr. El­
kelt mind. Árak a következők voltak : I rendű 
búza (súlya 82) 6 50 II. r. (súlya 80) 6 35, Ili 
r (súlya 79.) 6.20. Kétszeres I. r. (s. 74) 450 
II. (s.72) 4 40 ; JII. r. (s.70) 4-30 . — Rozs 1 r: 
(s. 72) 4.20, II. (s. 70) 4.10. III. r,(s. 68.) 4 0.)
— Árpa I. r. (s. 61.) 4 80, II. rendű (s. 59)4.80 
I. r. (s 58) 4.70. — Zab I. r. (s. 44) 6.50, II. 
r. (s 42) 5.90, III. r. (s. 40) 5.80. — Tengeri uj I 
6.20 — köleskása 9.00., 1 zsák burgonya m 
1 írt 60 kr.

Piaczi áru czikkek. Száz kiló Bab fehér 
5, Burgonya 1.60. Só darb. 10 80. darált 11
— Szén kém fából 2.50, puha fából 2 00 — 
Széna I. r. 2 00, II. r. 1 80. — Szalma I. r. Ó.60
1 zsúp 6 kr. Rizs —,—. Borsó szepessógi —.—
— Lencse —. Búza dara —. Árpadara —
— Kőszén —.—

Ejjy kiló : Árpakása 16 — 32, Aszalt szilva 
boszniai. 24. belf. 20. Asztali dara 15 Burgonya 
3. B él zsír •. Bors tekete 1 00, Borsó szép. 20 
18. Bab 8. Disznózsír 56. Foghagyma 
30 Faggyú nyers 28 tisztított 48 Czukor fehér
46. Gyertya öntött 48. Irós vaj----- Köleská^
10. Köménymag 60. Kenyér fehér —, barna — 
Lencse szép. 14. Liszt 13. 12. 12. ll‘/2. 11 10 
Olvasztott vaj 1.00. Paprika finom 1.00, közön­
séges 40. Só darabos 11, darált 12. — Rizskása 
16—32. Szappan 28. Szalonna sós uj 60 sótlan 
50. Repcze olaj 40. Zöldség 10. 1 cs. miíly
gyertya 40 Vereshagyma 20. Kávé Cuba 2.10. 
Thea 4—12 kr.

Egy hektoliter : Hegyi bor ó 26—36 frt 
Kerti borijiUj 24 frt.
u ,E9y^IÍler : Hegyi 6 bor 60-50. Hegvi uj 
bor 40—36. Bor eczet 20, Szesz eczet 5. 36 % 
szesz 66. Ege,bor 50. Szilva pál. 68. Sör pesti 
30. Elet pál. 30. Tej 10. Tejfel 40. Petroleum 
20 Rum 1.30.

Napszámának. F é r f i ellátással 0.80 kr. el 
ellá'.as nélkül 1 frt kr. n ő ellátással 60 kr. 
ellátás nélkül 0.80 kr, gyermek ellátással 30 
kr. ellátás nélkül 50 kr.

Allatfeihajtás. Felhajtatott ló 500 db. Marha 
550 db. Eladatott ló 200 db, marha 378 db 

Egy pár tyuk frt, csirke — kr., kappar 
—, lúd kövér lúd sovány —.—, pulyka 
—, kacsa —.—, 12 drb toiás — kr.

Sertósvásár. Felhajtatott 2750 drb, elada 
tott 1960 drb. Á r a k : 6 hónapostól 1 évesig 
sovány (felhajtatott 15 drb) 25 frt, — 1—í1/ 
evesig sovány (felhajtatott 40 drb) 35 frlig, D/s-
2 évesig sovány (felha tatott 50 db.) 45 frt, öreg 
sovány (felhajtatott 4-5 db.) 60 frt. Kövér 38- 
42 kr.

Szalonna és háj 100 klg. szalonna ó 54-----
háj 50-53 frt

Húsárak. Marhahús kilója 44—48 — 52—56 
54—60 kr. 1 klg. bornyuixus —60—. kr. 1 klg 
sertés hús 48 —56 kr. Juhhus — kr.

Tűzifa. 4 köbméter tölgyfa 12—frt, nyárit 
7.00 fafelvágás-----kr, szalhus —.— ’

Kitűnő minőségű€11
nagyban és kicsinybeni 

eladása
a volt Balasna-télo 

üzletben.
(Geréby F'iilöp mellett.)

2 arany 
12 ezüst 

érem
9 disz- és 
elismerő 
okmány.

Kwizda FercnczJános

Kwizda-féle

"X7*é&3 05-37- j

Restitutionsfluid
cs. és k. hív. szab. mosóvíz 

lovaknak.
Egy palaczkkal frt 1.40 0. é,

30 év óta udv. istállókban valamint.! 
katonai és polgári nagyobb istál­
lókban is, használatban; nagyobb 
erőfeszítések előtt és után erő­
sítésül; továbbá Hozamod ások. 
rándulások, az inak merevsége 
s más ily alkalmaknál; képesíti 
a lovat kiváló teljesitménvekro 

" B identitásnál, i —
Tessék a fönnebbi I 

védjegyre l 
ügyelni, s a vételnél] 
határozottan kife-

Kwizda-féle
Restitutionsf/uid

Fő letét: 
[kerül, gyógyszertár 

Korneuburgban.

Kapató a 
gyógyszer- 
tárakban és 

drogistáknál

Építők és építtetők figyelmébe.
Tisztelettel van szerencsém a n. é. 

közönséget értesíteni, hogy a kis-dedó- 
utcza 127. sz. alatt Bakos János ur 
hazánál (Bakos malom udvar, átjárás 
csapó- utcza felől) levő

asztalos műhelyemet
tetemesen megnagyobbítottam

s azt válogatott munkásokkal, a saját 
vezetésem alatt a n. é. közönség szives 
pártfogásába és rendelkezésére ajánlom, 

Azon kellemes helyzetbe jutottam, 
hogy széleskörű összeköttetéseim kapcsán
nagyobbszabásu munkákat

száraz anyagból szilárdan és jutányos 
áron pontosan elkészíthetek.

Elvállalok :
bútor munkákat, épület és bolt- 
berendezések, iroda és fürdő 

felszereléseket.
Magamat a n. é. közönség nagybecsű 
pártfogásába ajánlva maradtam

kiváló tisztelettel :

Sánfcha György
asztalos

8><‘<ld-ntcza : 122. szám.

v



ELSŐRENDŰ

közvetítő ibodäjä
DEBRECZElN.

SZÉCHEMI-ETCZA.

Házak, földbirtokok, tanyák, kaszállók, i 
erdők és szőllők, vétele, eladása és haszon­
bérbe adása a leggyorsabban eszközöltetnek.

Kiadó birtok. Szabolcs megyében a 
nyíregyházi vasúti állomás közelében ecy 50n 
hdldas birtok (12001 | ölével) dohányterme, 
lési engedélyivel, október hó l-étől számit an- 
dó hat évre kiadó.

imm esi

nberpA.ésTcstvere
cs. és kir. szab. hnngs^or-ipar ^

Budapest VII. k.korepesiut úb
Saját készitroóuyii, mindennemű ha rí? 
—- — i-  i- u..ii :i.£* alka*"é• • rek és azok kellékei ............—
vei. Mindennemű hangszerek és ze 
élön Üvek javiiáta és hangolása 
r.akszeitl pontoaaggal eszközöltetik

Elaoo liaz. A város egyik legszebb ut- 
czajaban egy 8% jövedelmező ház, családi! 
körülmények fob tán eladó, 10,000 frt törlesz- j 
tesre felvett teher rajta hagyható.

A nagytemplom közelében 
csinos ház eladó. Ara 8000 frt.

m

Sí?

fii

czimbalomverőfej megszűnteti 
az eddigi pamutozást és ezér- £T 

názást, erős és csengő hangot nyerünk általa. <_ 
Minden verőre bárki ráhúzhatja és mindenkor 

le is húzhatja. Sohasem pusztul el. Ara a verőpálczákkal együtt az utóbbiak g 
minősége szerint 2.—, 2.50, 3.— és 3.50. Külön a „Columbus" verőfej zr

párja 1.— frt. -a
Hieg-u.ja.'b'b ! IÁeg-u.je'.’b'fo ! =

8 N T O N A

I w

egy igen A

1 ,A, Bi:"k,on egy 15 boglyas kaszáló, 
melyből 24 hold szántó föld, haszonbérbe ! 
kiadó; esetleg eladó.

s

0

Hatvan utczán egy szép utczai lakás, 
íj fZOi ,a’ . konyha s hozzátartozóval, mielőbbi 
beköltözés mellett haszonbérbe kiadó.

oSün® '*> EjjE S3 3
változtatható érezjátéklapokkal és g 

korlátlan műsorral. S-
Ezen uj találmányu hangszerrel min- g. 
den előzetes tanulmány és zeneismeret 
nélkül száz meg száz tetszés szerinti Ss 
zenedarabokat lehet játszani. Ára 12 irt, hz 
:: kólalapok drbja 30 kr. Megrendelések 5^. 

az árak előloges beküldése mellett vagy utánvétellel teljesüléinek.

9
8

m
MNK

Egy 2COQ holdas birtok t-z évi októ- 
ber botol több évre kiadó.

Eg)7 fő-utezában álló emeletes ház eladó. 
Ara: 4214)0 frt. azonban 20 ezer forint rajta 

hagyható.

Biliaimegyeben, Hargita mellett 84 
hold búza termő töld, a községben jó karban 
levő hazzal, kedvező ár mellett eladó.

Helybeli és vidéki bank ós iparválla­
lati részvények s más értékpapírok vétele és 
eladása eszközöltetik.

:2 S vÁ);

■VÜ$«3"v«y".e
4-—5000 frttal társ kerestetik egy

iparvallalatkoz.

Jó kaiban levő rövid zongora azon­
nali megvételre kerestetik.

Orvosilag kitüntetett különleges (Mieder) fűző ||
készitőnö

IV A GYVa Ft ADR ÓD.

Egy párisi születésű intelligens hölgy 
a franczia nyelv alapos oktatására ajánlkozik 
A nyári fürdő idényre társalgónői állást is 
eliogad.

Egy jó meneteld fűszer ós vegyes
üzlet ital mérési engedélyijei. Családi körül- j 
mények miatt eladó.

A Piacz közelében egy jó forgalmú 
sör és bor csarnok teljes berendezéssel 
együtt kiszámolásra kiadó.

Egy ház, mely 8°/„-nál többet jöve­
delmez, kedvező feltételek mellett eladó. 
Ara 14,000 frt, azonban 10,000 frt. teher rajta 
hagyható.

14—16 nyilas fekete föld lehetőleg do­
hánytermelés! engedélyijei haszonbérbe ke­
restetik.

Ilynemű kis hirdetéseket 25—50 kr. 
előleges lefizetése mellett felvesz és 
közzé tesz Schwarz Marton irodája.

EKZWEÍG MU
tulajdonos GOLD6TEIJX k A R O L HM,

aH
d

Eső rész.

tisztelettel értesíti nagyra- 
bccsült vevőit és a nagyér­
demű úrnőket, hogy egészen 

uj találmányu

házi-fűzőket gummiból,
éppen oly

has-füzüket,
tányérost és gombost hozott 
forgalomba, melyek kön.y- 

nyüek és kényelmesek.

S»

<4

Hátsó rósz.

Kellő felvilágosítások díjtalanul adat­
nak. Beira’ások díjtalanul eszközöl­

tetnek.
~ 181)4.

r,
Äi 7; * [ vy

i nyári idényre ajánlja a legflnomabb franczia batist jour FŰZŐIT.

Nyomatott Kutas! Imre kő- és könyvnyomdájában.


